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A vasutasok sztrájkja. 
Kolozsvár, 1904. márc. 1. 

Tehát elérkezett az az idő már ebben 
az országban, hogy nem csak a technikai, 
de a szellemi munkások is feketének, na- 
gyon feketének találják azt a kenyeret, 
melyet verejtékes munkájuk juttat nekik. 

Tehát már a szellemi munkások is le- 

tépték ajkaikról azt a lakatot, mely oly 
hosszu időn át hallgatásra birta őket. 

Most végre kitört a keserüség. Bátor- 

ságukat vissza adta az iga alatt nyögő sok 
ezer embernek a lét kérdés, a méltánytalan- 
ság s mint egy test állottak fel, kimondva 
határozottan, szilárdan, a végső-kétségbe- 
esésben: ne tovább! 

És hogy ezek az emberek mennyire 
el vannak készülve a nagy harczra, mi sem 
bizonyitja jobban, hogy ugyszólván semmi 
előkészületet nem téve, egyenesen neki 
rohannak annak a nagy kapunak a betöré- 
sére, melyen belül évtizedeken át nem akar- 

ták meghallani alázatos, tiszteletteljes ko- 

pogtatásukat. 
Márczius ő. ki van adva a jelszó. Ha 

eddig helyzetüket nem javitják, ha eddig a 
határidőig méltányos és jogos kivánságuk 
meghallgatásra nem talál, Magyarország 

összes állami vasut vonalain megszünik a 

közlekedés, meg a technikai, a szellemi 

munka egyaránt. 
A mozdonyvezető leszáll a mostoha 

vas szőrnyetegről, nem vezeti utjában. A 

fütő eldobja a szén lapátot, a kalauz nem 

kér jegyet, az állomásokon nem jelzik a 

vonat érkezést, a központi hivatalokban 

ledobják a tollat és Magyarországon meg- 
szünik a vasuti forgalom. Ijesztő pangás fog 
beállni ipar, kereskedelem és mezőgazda- 
ságban egyaránt. 

Márczius 5. Előre is megdöbbentő 

helyzetbe fogja e nap sodorni az országot, 

ha az elkeseredett embereken nem segit 

kötelességszerüen az ország. 

Ankettek, gyülések, tanácskozások lá- 

zasan folynak most a kereskedelemügyi 

miniszteriumban. A nagyságos, méltóságos 

és kegyelmes urak homlokán kiült az ijedt- 

ség hideg verejtéke. Ők érzik, tudják, hogy 

nagy mulasztás terheli a lelkiismeretüket, 

melynek rég meg kellett elna szóllalni a 

szellemi proletárok érdekében. 

Szomoru dolog ez, nagy árnyat vet 

reánk a külföld előtt, mely eddig abban a té- 

vegs hitben élve irigyelt bennünket, hogy 

külsőségekben fényes országunk jólétben, 
boldogságban, megelégedésben uszik. 

Márczius 5. Jó urak! Kik ti kényel- 
mes hivatalaitokban az iróasztal melől papi- 
roson ismeritek a szellemi proletárokat, vaj- 
jon megfogjátok-e várni márczius 5-ét ? Én 
nem hiszem. Cselekedjetek hát gyorsan és 
adjátok meg a munkásnak, a mi a munkásé. 

Civis.) 

Villamos világitás és a gáz- 
gyár. 

Kolozsvár, febr. 29. 

Végre tehát befejezett dolog, hogy Ko- 
lozsváron villamos világitás lesz. Végre elju- 
tottnnk odáig, hogy a gázgyáron egy császár 

vágást tehetünk a villamos villágitás behoza- 

talával. 
Eddig hajótörést szenvedett minden tö- 

rekvés, a mely a gázgyár gazdálkodása, ön- 
kényüsködése, megtörésére irányult, Olyan volt 
a gázgyár, mint az a fakír, melynek testébe, 
hiába dobálnak késeket, kardokat, nyeletnek 

vele kőgombóczokat, meg sem érzi azt. Pre- 

perálva van hozzá a teste. 
A gázgyárat is hiába támadta a sajtó 

bár mely oldalról, fullánkjaira még fel se 
sziszent. A basás haszon, a mesés kárpótlás 
ezért megérdemelte a hallgatást. 

Ám végtelen csalatkoznak azok, kik azt 
hiszik, hogy éppen ugy, miként ba a fakírnak 
szivét szurjuk keresztül, hát közönséges em- 
ber módjára nyomban átvitorlázik a másvi- 

lágra, a gázgyár is nem fog majd megszól- 

lalmi, ha szivén találjuk a villamvilágitással. 

Itt áll előttünk Nagyvárad erre példa- 

képen. A mikor a város komolyan kezdett 

foglalkozni a villamvilágitással, az addig szólni 
méltóságon alulinak tartott gázgyár pudli kutya 
módjára simult a városhoz s hiénaként kezdte 

mesés drága légszeszét lefele liczitálni. Ma 
ott áll Nagyvárad, mely már büszkélkedik 
villamvilágitásával, hogy a gázgyár 50'-al 

ment lejebb. 
Emlékezzünk reá, hogy nálunk is igy 

lesz. A polgárság gyakori kérése elől mere- 

ven elzárkózott gázgyár, mely egy batkát se 

engedett horribilis nagy hasznából, házalni fog 

majdan s 12-14 fillérért fogja kinálni azt a 
légszeszét, a melyért ma 34 fillért vesz ki a 

zsebünkből, mivel tudja, kényszeritve vagyunk 

bármily árban is beszerezni azt tőle. 

Örömmel vesszük hát tudomásul, hogy 
végre valahára egy üdvös dolgot is sikerült 

produkálni és pedig elég rövid időn belül, 

mely hivatva lesz megszabaditani bennünket. 
a zsebünkbe gőrcsösen ragaszkodó gázgyártól. 

(Cerberus.) 

A kasszarabló pénzhamisitók 
bünügye. 

Kolozsvár, febr. 29. 

A magyar-utezai hitelszövetkezet kasszá- 
jának rablói immár valamennyien a kolozs- 
vári ügyészség börtönébe kerültek. Ez alka- 
lommal érdemesnek tartjuk a szenzácziós kasz- 
szarablás és pénzhamisitás nyomozatának egész 
lefolyását közölni, melyet lapunk hozott a 
legrészletesebben, minden egyes ujabb fordu- 
latát a nagy bünügynek a legjobb forrásból a 
leghamarább hozva tudomására a közönségnek : 

A kasszarablás éjjelét követő napon a 
rendőrség átkutatta a Kolozsvá környékén 
levő szőlőket, erdőket és a Szamos mentét és 
meggyőződést szerzett arról, hogy a tettesek 
a kasszát idegen határba szállitották. Mintegy 
48 óra multán Lévy adófőnök vadászat köz- 
ben a kolozsi határban egy völgyben mog- 
kapta a feltört kasszát. 

A rendőrség ekkor két ügyes detektiv- 
jét kiküldte Kolozsra, egyuttal pedig Simon 
Mózes kolozsi karcsmáros Kolozsvart lakó 
rokonait puszta gyanura megfigyelés alá vette. 
Pár napra két kolozsi legény elbeszélte a 
detektiveknek, hogy a kasszarablás éjszakán 
ők gabonával telt szekérrel Kolozsvár felé jöt- 
tek és utközben találkoztak egy üresnek látszó 
szekérrel, melyen 83-4 férfi ült. Ök várták, 
hogy az üresnek látszó szekér térjen ki megra- 
kott szekerük elől, azonban az megállott s egy 
izmos férfi szökött le a bakról és megfogva az 
ők gabonával megrakott szekerüket, nagy eről- 
ködéssel kiforditotta az utból; az embereket a 
sötét miatt nem ismerték meg. 

A dotektivek rájöttek, hogy Simon ko- 
lozsi korcsmáros többször megfordul Soós 
István Hunyadi-téri korcsmájában, hol rende- 
sen mulatni szokott Ládai István sátorkihordó, 
ki egy idő óta felhagyva jövedelmező mester- 
ségével csak tekergéssel töltötte életét. Lá- 
dait, kinek lakásán betörő szerszámokat, ál- 
kulcsokat találtak, elfogták, ki hosszas fagga- 
tás után bevallotta, hogy Soós biztatására 
hagyta el foglalkozását, azonkivül Simon Mózsi 
és Sándor Domokos rábirták, hogy 700 korona 
megtakaritott pénzét adja oda nekik pénzha- 
misitó eszközökre és álljon be a bandába. 
Bevallotta még, hogy egy Sch. L. nevü hely- 
beli kereskedő korcsmájában, ki szintén tagja 
a bandának, Simon elbeszélte a kasszalopás 
részleteit is. Ugy határozták, hogy kimennek 
Rómániába, hol már egyszer voltak is és ott 
fognak majd jobban hozzá az üzlethez. 

E vallomás alapján Simon Mózes ko- 
lozsi korcsmárost, a főczinkost, kinek pinczé- 
jében gyártották a hamis ötkoronásokat, Si- 
mon Áron lakatost, kinél 73 álkulcsot kap- 
tak, melyből 3 uj készitményü és a hitelszö- 
vetkezet záraiba talált, Simom Jakab, Simon 
Sándor, Kecze János és Sándor Domokos 
nevü egyéneket, a banda czinkosait letar- 
tóztatták. 

A korecsmáros azt állitotta, hogy ő este 
hat órakor ment Kolozsvárról haza és két 
kolozsi kereskedőnek portékát szállitott, a mi
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igaz is, a kocsisa állitása szerint esti 9-kor 
ujra befogott és csak másnap 9 kor ért haza 
eltörött rudakkal, melyek a kassza lebontásá- 
nál törtek el. Az eltörött rudak helyett ujakat 
tett, a darabokat pedig elégette. Soós és Lédai 
kivételével, kik beismerő vallomásban vannak, 
a többi tagadja a kasszalopást. 

A pénzhamisitást, mivel a gépeket és a 
hamis ötkoronásokat náluk megtalálták, min- 
nyájan beismerték. Soós és Lédai több ter- 
helő bizonyitékot hoznak föl. Igy egy izben 
Schuller Lajos Szechenyi-téri korcsmájában 
beszélgetés közben Simon Áron eldicsekedte, 
hogy mekkorát emelt egyedül a gabonás ko- 
csira. Simon Mózsi pedig nevetve mondta el, 
hogy ő kétszer szállitotta a kasszát. — 
Ugyanis a rendőrség, hogy Simon szekerét 
megvizsgálja, hogy vajjon ő vitte-e ki a kasz- 
szái, szintén a Simont fogadta meg a kassza 
Kolozsvárra való behozatalára. 

A kasszarablók minden ellenök felhozott 
bizonyitékra azt telelik: nem igaz, hazudik. 
Soós vallomása szerint a banda tagjai mint- 
egy 1000 darab hamis ötkoronást hoztak for- 
galomba, azonkivül még nagymennyiségü ha- 
mis pénz van elrejtve. 

A vidéki csendőrség és a kEolozsvári 
rendőrség még folytatja a nyomozást a vidé- 
ken több egyén után, kiknek tanuvallomása 
döntőleg fog hatni a kasszarablók ügyében. 

Az oláhság akna-munkája 
Kolozsvárt. 

Kolozsvár, febr. 29. 

A biharmegyei oláh-paraszt összeeskü- 
véssel kapcsolatosan, a mikor hire ment an- 
nak és beigazolást is nyert, hogy az össze- 
esküvésre az egyszerü népet kolozsvári oláh 
agitátorok késztették és szitották bennük a 
magyarok elleni gyülöletet, magunk is felette 
érdeklődni kezdtünk és meglepő dolgokat si- 
került megtudnunk egyik mérsékelt, a magyart 
tisztelő és becsülő román nemzetiségü előkelő 
férfiutól, a ki a legnagyobb megvetéssel nézi 
a kolozsvári magyar ellenes oláhság akna- 
munkáját. 

A titkos szervező-bizottságnak, mely már 
hosszu évek óta üzi kisded, de veszélyes já- 
tókát s lázasan dolgozik a vidéken, sőt magá- 
ban Kolozsváron is a monostori kerületben, 
Podoba Vazul a kormányzója, ki olthatatlan 
ellenszenvvel, érthetetlen, megmagyarázhatat- 
lan okokból vad gyülölettel van eltelve elle- 
nünk, magyarok ellen. 

Podoba és társai hét évvel ezelőtt nagy- 
mennyiségü lázitó könyveket, fanatizálásra al- 
kalmas népámitó különféle brosurákat kaptak 
Romániából. Ennek azonban a rendőrség ne- 
szét vette, de az agitátorok még a rendőr- 
ségnél is szemesebbek voltak és mielőtt rajtuk 
foghattak volna a kompromitáló iratokat el- 
tüntették. 

Az „Economult bank ügynökei közül 
lehettek azok is, — biztosra veszi, ki nekünk 
felvilágositásokat adott, - a kik a bihar- 
megyei oláh-paraszt lázadást szitották. A bank 
tulajdonképen azért van, hogy czime legyen, 
leplezője, hogy ott a magyarellenes oláhok 
feltünés nélkül összegyülhessenek és titkos ta- 
nácskozásokat tartsanak. 

Azt a meglepő tudósitást is kaptuk, 
hogy mindazoknak, kik gyanu alatt állanak, 
már névsoruk illetékes kezekben van letéve, 
s a vizsgálat is ennek a névsornak nyomán 
folyik. a melynek eddigi eredményéből csak 
annyit sikerült megtudnunk, hogy a két kolozs- 
vári ott járt oláh agitátor személy leirása két 
közismert, nagy szerepet játszó román urra 

teljesen ráillik s gyakori távollétük még job- 
ban igazolni látszanak, hogy azok nem lehet- 
tek mások, mint ők. 

Mindenesetre jó lesz figyelemmel kisérni 
a hatóságnak a ,bankf-ot, (?) az „Econommult, 
hogy mi minden is történik ott, mert Podoba 
ur már tudtunkkal nem ismeretlen arról az 
oldaláról, hogy szeret mélyen politizálni, 
főleg fajunk iránti szeretetoől a nemzetiségi 
kérdésekben. 

ÉJJELI POSTA. 
—- Express tudósitás. — 

Elitélt párbajozók. A budapesti kir 
büntetőtörvényszék párbajvétség miatt Ro- 
honczy Gedeont 14 napi, Barthos János ál- 
lamvasuti ellenőrt 5 napi államfogházra itélte. 

Osztrák és magyar csapatok Mitro- 
viczaban, Klofac képviselő lapja a következő- 
ket jelenti: Teljesen beavatott helyről érte- 
sülök, hogy Ausztria-Magyarország április 
15-én bevonulni szándékozik Mitroviczába. 
Hogy tovább mennek-e, még nincs megálla- 
pitva, de a tervet a legapróbb részletekig 
kidolgozták. Határidőül április 15-ét szentel- 
ték ki és már a vezetőket is kiszemelték. 

Egyezkedés Bulgária és Törökország 
közt. A N. Fr. Pr. szofiai levelezőjének je- 
lentése szerint egyengetik az utját annak, 
hogy Bulgária és Törökország egymáshoz kö- 
zeledjen. Több vitás pontra nézve máris nagy 
előzékenységet tanusitanak mind a két rész- 
ről, igy a garanczia, a határforgalom és az 
amnesztia kérdésében. A status quo fentar- 
tását illetőleg beható tárgyalások folynak. 
Bulgária igyekszik megértetni Törökországgal, 
hogy egy önálló Bulgária, nemcsak hogy nem 
jelent veszélyt Törökors-ágra nézve, hanem 
balkáni hatalmának támaszpontját fogja ké- 
pezni, 

BEgy évszázados pör vége. Egy év 
százados pörben döntött ma a kir. Curia. Mint 
pörös felek Besztercvze és vidékének szász 
községei állottak szemben a szamosmenti oláh 
községekkel. A pör tárgyát a szamosmenti 
hegyoldalak képezték, melyeknek határát négy 
évszázad óta a királyi biztosok hol az egyik, 
hol a másik pörös fél javára jelölték ki A 
mult évszázad elején, 1832-ben, az érdekelt 
oláh községek fegyverrel támadták meg a 
szomszéd szász községeket s valoságos csatát 
vivtak a vitás területért. Minthogy az oláh 
községek abban az időben a határőrvidékhez 
tartoztak, a biróság az ő javukra döntött. Ez 
időtől kezdve a mai napig szakadatlanul folyt 
a pör s különösen Rebra község lakói állandó 
ellenségeskedésben állottak a szomszéd Nagy- 
demeter és Jaád szász községekkel. Ez idő 
alatt nem egy ember életébe került a vitás 
terület s a hatvanas években annyira kiéle- 
sedett a helyzet, hogy egy ezred katonaság- 
nak kellett hosszu időn át a rendet fenntar- 
tania. 1888-ban az érdekelt szász községek 
rendes pör utján kérik a határvonal megál- 
lapitását s akkor a beszterczei törvényszék a 
szászok javára döntött. Felebbezés folytán a 
kir. tábla a rebraiaknak adott igazat s most 
végre a Curia döntött az évszázados pörben 
–-a melyben többek között maga Mátyás s 
II-ik József is itélkezett - s a kir. tábla 
itéretét feloldva a törvényszék itéletét erő- 
sitette meg. 

Tizenöt munkás halála. Chicagóban — 
mint Kondonon át jelentik, - az ottani fő- 

munkás 250 lábnyi magasságból lezuhant és 
szörnyet halt. 

Gólya a vonaton. Franconi Edéné, egy 
gödöllői lakos felesége Gödöllőről vonaton jött 
a fővárosba. Utközben egy egészséges fiu- 
gyermeknek adott életet. A hivakodó kis jö- 
vevény nagy feltünést keltett a vónat utasai 
között, a kik a mentőket értesitették az eset- 

ről. A mikor a vonat a keleti pályaudvaron 
megérkezett, a mentők már várták az anyját 
és az egészséges apróságával együtt a Rókus- 
kórházba szállitották. 

Mozgósitási hirok. Nagyváradról je- 
lenti tudósitónk, hogy a város polgármestere 
bizalmas rendeletet kapott. a mely felsorolja 
a polgármester teendőit mozgósitás esetére. 
A rendelet utal arra is, hogy a mozgősitás 
már április elejére várható. 

Lázitással vádolt iró. Pétervárról je- 
lentik, hogy a rendőrség letartóztatta An- 
nenszki hirneves orosz irót, a kit azzal vá- 
dolnak, hogy Mihajlovszki iró temetésén iz- 
getó és lázitó beszéget mondott. A rendőrség 
kihallgatott számos irót, a kik ott voltak a 
temetésen, s ezek mind azt vallották, hogy 
Anneuszhi egyáltalában nem is mondott be- 
szédet. 

HELYI HIREK. 
– A közmunka-bizottság ülése. Ke- 

lozsvár szab. kir. város közmunka-bizottsága a 
f. évi márczius hó 1-én (kedden) és folytató- 
lag a következő köznapokon, mindenkor dél- 
után 3 órakor, a városház közgyülése termé- 
ben ülést tart. Tárgy: Az épitési szabály- 
rendeleti javaslat folytatólagos tárgyalása. 

—- A sakkverseny első fordulójának 
oredménye. A tegnap fejezték be dr. Rosen- 
berger Mór és dr. Óváry Elemér védnökök 
jelenlétében az egyetemi köri sakkverseny első 
fordulóját. Benkő nyert Téglástól, Kónya – 
Kulinnal szemben, Ferenczzy — Jancsótól, 
mig a Stern - Márton félbemaradt játszmát 
utóbbi nyerte. Az első forduló eredménye te- 

hát: Benkő 61/,, Stern 51/,, Kónya 5, Kulin 4, 
Ferenczy, Márton 22/,, Jancsó 2, Téglás 0. A 
második fordulót ma kezdik meg, hol a ját- 
szók az ellenkező színnel játszanak. 

- A „Kolozsvári Pinczér Egylet" házi- 
alapja javára 1904. márczius hó 16-án, a 
„Központi Szálloda" emeleti disztermében zárt- 
körü táncz-estélyt rendez. 

—– Vérengzés a Hunyadi-téren. Csiki 
Mózes 26 éves utczaseprő tegnap déli 12 
órakor a Hényadi-téren, részegen késsel neki 
ment Ambrus Miklós dohánygyári raktári 
munkásnak és őt megsebesitette, azután ön- 
magán is sebet ejtett. Bevitték a rendőr- 
séghez. 

– Purimi tánoz-estély. A kolozsvári 
izr, ifjuság ma este 9 órakor az „Uj világ" 
(Sétatér-utcza) összes helyiségében tánczczal 
egybekötött jótékonyczélu mükedvelő előadást 
tart, a melyre az érdeklődők figyelmét e he- 
lyen is felhivjuk. 

— EBgy kis gyermek szerencsétlen- 
sége. Tegnap délután a Monostori-ut 150 sz. 
alá hivták a mentőket, a hol Bokor Margit 
mosónő másfél éves gyermeke, marólugot 
ivott, a mely összeégette a száját és torkát. 
Bevitték a Karolina-kórházba. 

— óvoda megnyitás. Értesittetnek az 
igen t. szülők, hogy a téli szünet leteltével 
márczius 1-én nyilik meg a Ferencz József- 
uti kisdedóvoda. Beiratnak 3-6 éves gyer- 
mekek. A beiratás márczius 1-én kezdődik. 
Kéretnek a t. szülők hozzák el személyesen 
gyermekeiket, Urschitz Anna Gabriella, óvónő. 

—- Orvosok gyülése. Az országos or- 
vosszövetség Kolozsvár és Kolozs vármegyei 
fiókjának választmánya márczius 3-án délután 
6 órakor a szülészeti intézet helyiségében 
ülést tart, melyre a tagtársakat tisztelettel 
meghivja az elnökség. Tárgyak: Egyletek 
bizottsági jelentése, Este 8 órakor vacsora a 
New-Yorkban. 

—– Halálozás. Özv. Márkus Mihályné, 
szül. Mátyás Erzsébet, életének 93-ik évében 
tegnap reggel meghalt 

— Torna-estély. Szombat este tartotta 
meg a kolozsvári unit. főgymn. ifjusága László 
Gyula intézeti torna-tanár vezetése mellett az 
idei torna estélyét. Az estély sikerében nagy 
része volt László torna-tanárnak, ki nagy szak-
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tudással, fáradhatatlan munkával oda vitte az 

ifjuságot, hogy a szombati estélyen mindenki 
legnagyobb elismeréssel nézte végig ügyes 
mutatványaikat. De különösen dicséretére vá- 
dik a tanár urnak, hogy a vivást is bevezette 
s a miben szintén egy páran igen szép ered- 
ményt mutattak fel - mert eddig a közép- 
iskolákban ez hiányzott. A szép sport mutat- 
ványok után Boross Ella kisasszony saját ke- 
züleg adta át a győzteseknek az intézet ju- 
talmát. Ki lettek tüntetve: Nyujton; Lövwi 
Lajos, Löwi Emil, Horvát. Korlát: Vári, Lövi 
Emil, Horváth. Ugrás: Abrudbányai, Gangl és 
Koncz. A vivásból igen szép sikert mutattak : 
Perczel Gábor, Abrudbányai és Gyulai Tibor. 
— Ezután táncz következett, s a mit az arany 

ifjuság igazi jókedvvel járt kora reggelig. Az 
összeirt névsort alább adjuk. - Asszonyok : 
Ferencz Józsefné, Boros Györgyné, Csifo Sala- 
monné, Mikó Imréné, Zsakó Istvánné, Fekete 
Gáborné, Gyöngyösi Béláné, Lasz Lázárné, 
Hideg Istvánné, László Gyuláné, Tanács En- 
dréné, Nagy Gyuláné, Perczel Mórné, Sugár 
Bertalanné, Szádeczky Béláné, Dávid Endréné, 
Iszlai Mártonné, Márkos Albertné, Gál Jenőné, 
Taub Fülöpné, Göncz Salamonné, Major Jó- 
zsefné, Sárkány Lajosné, Lakatos Józsefné, 
Tauber Farkasné, özv. Fiedler Gyuláné, Schul- 
ler Istvánné. -– Leányok: Nagy Józsa, Boros 
Ella, Kovács Piroska, Ferenczi Zsuzsa, Lász- 
lóczki Margit, Jórend Jolán, Pendl Margit, 
Goldmann Helén, Májer Lala, Lasz Janka, 
René, Kallós Margit, Wertheimer Helén, Se- 
bestyén nővérek, Virányi Mariska, Nagy nő- 
vérek, Deáky Jolán, Löbli Matild, Veihertz 
Helén, Biró Katinka, Ajtai Blanka, Nászta 
Szidonia, Kászoni Irma (Kolozs), Stein Amália, 
Taub Czeczil, Tiroler Irma, Sárkány Sárika és 
Margit, Szakács Ilus, Grün Sári, Fiedler 
Ilonka, Major Erzsi és Irma, Mezei Aranka, 
Beker Tusi, Hendl Manczi, Fehérvári Etelka. 
Bábolnai Adrien, Kardos Erzsike, Nyiredi 
Erzsike, Lakatos nővérek, Szabó Katicza. 

— Egy évi fogház egy támadásért. 
Még a mult év őszén történt, hogy beállitott 
egy Kis nevü féllábu koldus részeg fővel Taub 
Fülöp Honvéd-utczai kiskereskedő boltjába s 
mert a kereskedőnek otthon levő felesége 
mem akarta kiszolgálni, gyalázatos kifejezé- 
sekkel illeti s reá is támadt. Tegnap vonta 
ezért felelősségre és egy évi fogházra itélte, 
mely ellen vádlott felebbezett. 

—– Honvéd-utozai lakók panasza. Egy 
honvéd őrnagy járt tegnap szerkesztőségünk- 

ben s több honvéd-utczai lakós nevében pa- 

naszt tett, hogy az igazságügyi palotán tul 

sem a gázgyár, sem a mécsvilágitó nemes 

város nem világit s egyiptomi sötétség van 

egész éjjen át. Reméljük, hogy a hatóság 

végre már általánosan is intézkedni fog a 

világitási mizeriák megszüntetésére, a mely 

már kezd tarthatatlanná válni. 

— MIit akar a 45-ös számu rendör (2) 

Vasárnap délelőtt a ,Központi Szálloda" előtt 

egy igazolványnyal ellátott öreg ember han- 

gos szóval kinálgatta lapunkat, mikor a 435-ös 
számu rendőr, a ki vagy a bajuszával akart 

imponálni, vagy idegbeteg, elkergette rik- 

kancsunkat rendes helyéről. Felkérjük a rend- 
őrfőkapitány urat, hogy rendőreit oktassa ki, 
hogy igazolványnyal ellátott rikkancs ott 
árulja lapját, a hol neki tetszik, ha pedig 

rendőrei idegbetegek, akkor küldje őket saját 

költségén Budapestre, a Schvartzer-féle inté- 
zetbe. 

- A Bolozsvári szobafestő, mázoló-, 
aranyozó segédek és munkások szakegy- 
lete által rendezett thea-estélyen felülfizettek : 
Tordai György 4 K, Grün V. 3 R., Grósz 

H. 2 K., özv. Turgyán Gy.-né 1 K., Csath 

S. 80 fill., Szigeti M., N. N. 60 fill., Bene- 

dek S. 50 fill, Burchárd E., Szilágyi M. és 

Hegyesi M. 40-- 40 fill., Benedek S., Miker- 

mann H., Csengeri A., Kaliszerné 30—30 fill., 

Andor L, Lilincz, N. N., Német S. és N. N 
20-20 fill., König K., Kovács K, Sechuller 

Gy., Csiki Mihály, Tóth P. N. N., NN., 

Székely M., N. N., R. S. 10 fill. Összesan 17 
Eorona, melyet a szakegylet köszönettel 
nyugtáz. 

e Aki kertjét szoreti, szép virágo- 
kat és kitünő konyhakerti terményeket akar, 
az fedezze magszükségletét Maztkner Ődön 
cs. és kir. udvari magkereskedésében Buda- 
pesten, Rottenbiller-utcza 77. A czég idei ár- 
jegyzékét, mely 226 oldalra terjed, kivánatra 
mindenkinek íngyen küldi. Ezen árjegyzék az 
általánosan ismert, világhirü, kitünő magva- 
kon kivül, még a különösen érdekes és meg- 
lepő konyhakerti- és virágujdonságoknak egész 
sorozatát is tartalmazza. (18) 

Heti müsor: 
Hedd: Józsi. 
Szerda: Egyenlőség. 
Csütörtök: Szegény Jonathán. 
Péntek : Kisértetek. 
Szombat : Sherry 1-ször. 
Vasárnap: d. u. A mama. 

este Sherry. n 

TÁVIRATOK. 
A kormány tagjai Budapesten. 

Budapest, febr. 29. A magyar minisz- 
terek ma reggel Bécsből Budapestre érkez- 
tek. Gr. Tisza István miniszterelnök ma dél- 
előtt a miniszterelnökségben és a belügymi- 
niszteriumban hivatalos teendőit végezte. A 
delegátusok nagy része tegnap este, más- 
része ma reggel szintén visszautazott Buda- 
pestre. A politikai helyzet sulypontja tehát 
ismét Budapesten van. 

Japán attaché a királynál. 

Bécs, febr. 29. A király ma délelőtt 
hosszabb magánkihallgatáson fogadta az uj 
japán katonai attachét. 

A japán—orosz háboru. 
Budapest, febr. 29. Port-Arthurból 

lentik: Az utóbbi napokban a helyzet nem 
változott. Ma északi vihar dühöng, a tenger 
nagy hullámokat vet, melyek a japánok partra- 
szállását meggátolják. Eddig itt mintegy 20 
ezer japán szállt partra hat üteggel. 

Tüntetés az oroszok mellett. 

Bécs, febr. 29. Ma délelőtt midőn 
mintegy ezer főből álló tömeg Kollár cseh 
költő sirjának megkoszoruzásától visszatért az 
orosz nagykövetség palotája elé tömörülve s 
levett kalappal éljenezni kezdte az orosz né- 
pet. Azután belekezdtek az orosz nemzeti 
himnusz éneklésébe. Közben egy küldöttség 
ment fel az orosz nagykövethez, mely rokon- 
szenvükről biztositotta az orosz népet. A 
nagykövet meleg köszönettel fogadta a szlá- 
vok rokonszenvét. A tüntetők a czárt élje- 
nezve a japánokat abczugolva oszlottak szét. 

je- 

Pártértekezletek. 

Budapest, febr. 29. Ma este a függet- 
lenségi párt és a néppárt értekezletet tartott 
megbeszélve a politikai helyzetet. 

REGÉNY. 

Egy a sok nevében. 
Irta: Vera. (23) 

Forditotta: Dr. Erős Vilmos István. 

November 6. 

Éppen két hete lesz annak, hogy utolsó 
lelkes szavaimat papirra vetettem. Két hete! 

s nekem azt kell hinnem, hogy évek, évti- 
zndek multak el azóta. 
Ez a nehány nap egészen megtört engem. 

Jó nehány olyan perczben volt részem, mely 
tőszurásként hatott szivemre. És ezektől las- 
san-lassan vérzem el – egészen lassan... 

Az a sok zürzavaros gondolat csaknena 
szétveti fejemet. Mintha lidércznyomás ért 
volna. Még a lélegzés is nehezemre esik. Sirni 
szeretnék, de nem tudok. Visszafojtott köny- 
nyeim felgyülemlenek bennem . . . és megölik 
mindazt, ami szép, jó és nemes . .. 

Nehány nappal ezelőtt történt. Az ope- 
rából jöttem ki Györgygyel. Oly szép volt 
minden. Mert fenséges a zene, bájos a táncz, 
andalito a dal, ha velünk van, kit szeretünk. 

Karöltve haladtunk a városon keresztül 
gyönyörrel gondolva vissza arra, amit láttunk 
a szinházban. György egészen át volt szelle- 
mülve. Lelkesülten beszélt a darabról és ém 
ugy örültem ennek. 

(Folytatása következik.) 

Kiadja : 

A SZERKESZTŐSÉG. 

Szálloda átvétel. 

Van szerencsém tudomására hozni a 
helyi és vidéki n. é. közönségnek, hogy a 
régi, jó hirnévnek örvendő 

Biassini szállodát 
a folyó hó 16-án átvettem s azt részben a 
mai modern kor igényeinek megfelelően ujon- 
nan berendeztem. Szoba árak a lehetőleg 
mérsékeltek. Szobák kényelmesek. Pontos és 
lelkiismeretes kiszolgálás. A szállodában étte- 
rem van. Kitünő magyar konyha. Tisztán ke- 
zelt, termelőktől vett borok. 

Szives pártfogást kér : 

Fónai János, 
a ,Biassini szálloda" bérlője. 

ÜrŐ áRPÁDI 

Állami ösztöndijjal külföldön tanult 

e e férfi-szabó, e eée 

Kolozsvár, Kossuth Lajos-utcza 10. szám. 

A drezdai szabászati akadémia örökös tagjfa. 

A külföld nagy világvárosaiban iparágamban 
több éven át szerzett tapasztalataimat hazám- 
ban értékesitve, Kolozsvár intellinens közön- 
ségének már 10 éve legnagyobb elismerésére 
szolgálok ki. Készülnek mühelyemben a saját 
módszerü szabászatom szerint, melyért a drez- 
dai akadémia, hol bemutatva lett, kitüntetett, 
a legelegánsabb és legdivatosabb tavaszi fel- 
őltők, őltönyök. Szövetekben nagy választék. 

Egyben ajántom szabászuti intézetemet azok 
figyelmébe, kik a szabászatot gyorsan akarják 
elsajátitani. Nálam 3 nap alatt korrektül 
megtanul bárki is ssabni 

Megérkeztek a legujabb divatu 
ees honi szövetek! e 

Szives támogatást kér : 

Útó Árpád, 
férfi-szabó. 

egy üveg készlet 33 darab 
14 boros pohár, 12 vizes pohár, 6 likörös 2.95 kr. 
pohár, 1 vizes üveg, 1 boros üveg, 1 likö- 

rös üveg. MÜLLER utóda SOMLYAI 
Kolozsvár, Kossuth Lajos-utcza 4. szám. 
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Mezőgazdasági Bank és Takarékpénztár Részvénytársaság 
Kolozsvár, Mátyás király-tér 9. sz., I. emelet. (Báró Jósika-palota, a királyi tábla volt helyiségében.) 

a legelőnyösebb kamatozás mellett naptól-napig Elfogad betéteket s azokat rendszerint felmondás nélkül fizeti 
vissza s a betéti kamatadót is sajátjából fizeti. 

Leszámitól váltókat előnyös kamatláb mellett. 

Kölcsönöket nyujt értékpapirokra és váltófedezet alapján, jelzálog 
kölcsönöket ad földbirtokra és házakra előnyös 

kamatláb mellett. 

kül eszközli. 

Osztálysorsjegyek elárusitási helye. 
Az összes bank és takarékpénztári üzletekre vonatkozó felvi- 

lágositással szivesen szolgál 
Hivatalos órák : délelőtt 9-től fél 1 óráig. 

H záloglevelek és egyéb értékpapirok beszerzését, valamint Sorsjegyek, záloglev gyek huzásainak nyilvántartását minden díj nél- 

az Igazgatóság. 

—Megsgérkezte lll- 
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ZSITI V A T Al Női és férfi divatáru-raktára 

Kolozsvár, Mátyás király-tén 30. 
Ajánlom aT. vevő közönség b. figyelmébe, m 

hogy bevásárlási utamból haza érkezve, 0 

női és férfi divat üzletemet 
a legelső rangu bel- és külföldi gyárosoktól a legjobb minőségü és a 
legujabb divat mintáju árukkal rendeztem be, a melyet készpénzzel 
oly jutányos árban vásároltam meg, hogy azt a legol- 

csóbb árak mellett árusithatom. 
Kérem a T. vevő közönség szives meggyőződését áruim jóságáról 

és olcsóságáról. Mély tisztelettel 

Zsitny Antal, 
Mátyás király-tér 30. (Status palota.) 

Megérkemzte kell! 
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Telefon 77. sz. 
Az általánosan „Nagyváradi Sör" 

kitünőnek bizonyult 
Dupla márcoziusi és Malata sört. Főraktár: 

– KÁHÁN NÁTHÁN SAMU — 
Deák Ferencz-utcoza =i szarm 

Kapható: Adi László, Kónya Sángor, Zsilinszky Antal, Lőbli Sámuel, 
Kovács Károly, Hirsch Elek, Magyarosi Gyula, Fülöp Béni, Pardi Sándor, 
Dingfelder Zsigmond, Buzeskó Dávid, Laudermann József, Mocsi Tstván, 
Landeszmann Ferencz, ifj. Weisz Lajos, Jakobi Lajos, Rosenfeld Mihály, 
Blédi József, Geist Mór, Gergely Sándor, Rónai Mór, Mendelovits Lajos, 
Roz Izsák, Fischbein Ármin, Fischer Sáli, Izrael Samu, Keper Samu, 
Jovács János, Kristóf Agnes, Feuermann Ignátz, Stein Samu, Woith Ti- 
vadar utóda stb. üzletekben. 

Telefon 77. sz. 

föraktára megnyilt, 
forgalomba hoz 

Mindenkinek tudni kell, hogy 

TESZLER KÁROLY Divatáruházában 
Wesselényi Miklós (Hid) utcza 11. szám a. 

előnyös bevásárlások folytán a következő czikkek olcsó árakban beszerezhetők. 
Valódi Angol ruhaszövetek 120 és 140 széles a leg- Kosmanosz jó mosó Krettonok 11, 1ő, 19, 21, 25 kr. 
divatosabb szinekben 35, 49, 68, 78, 84, 96, 115, 185. Kipróbált jó mosó Selyem Atlasz, Szatinok 19, 
Tiszta gyapju Lüster 120 clm. széles 68 kr. gő, 27, 80 kr. k Csipke fügönyök 13, 16, 27, 35, 40 kr. 
Franczia Gyapju De-Lainok legdivatosabb Desínok 1 vég 23 Mtr. Rumburgi Vászon 3.50, 4, 5 frt. 

kél T. Fegyházban kötött férfi női és gyermek harisnyákat Liberti Selyem Batisztok 25, 30, 40 kr. egyházban kötött fen 9, 1 1 93, e 
Franczia Batisztok 16, 19, 28 kr. Paplanok a legjobb minőségben 2.50-től 6 forintig 

Remek férfi ingen 87, 96, 115, 140 kr., 5 rétü gallér 12 kr. Kézelő 19—21 Er. 

vvvvvvvvVvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv : 

Összes áruimat havi részletfizetésre is adom és azokért 
5 évig felelek. - Szakszerü villamos világitással és 
motor-erőre berendezett mechanikai mühelyemben 
a javitásokat gyorsan és jutányos árban készitem. 
Nikkelezéseket, különféle szinü emaillirozásokat 

saját fürdömben és kemenczémben állitok elő. 

mudy gépes árjegyzéket adok bárkinek. 

Diszokmánynyal kitüntetve 

varrógép, kerék- Bernáth IE. Sándor pár nagy raktára 
és hangszerüzlete a m. kir. posta és táv. szállitója 

Kolozsvár. 

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni' 
hogy 

Wesselényi Miklós-u. 12-ik szám a. 

üzletemet 
megnagyobbitva, nagyban és kicsinyben, 

liszt, füszer és tüzifát 
következő olcsó árakban árusitom. — 

Árjegyzék: 
Liszt: 

0 számu liszt .kgr. iöő kr. 
4,, 1 kgr. 14 4/, kr. 
3, 1 kgr. 14 kr. 

1 kgr. 131, kr. 
8 l kgr. 13 kr 

Zgsák vételnél 30 kr. árengedmény. 5 kiló lisztvételnél 
a élesztő adatiki x 

Füszer: 
1 kgr. darabos cukor . . frt — 39. 
1 kgr. kocka cukor... frt —40. 
1 kgr. legf. Ceylon kávé. , frt 2.—. 
1 kgr. Cuba kávé frt 1.80. 
1 kgr. gyöngykávé . .frt 1.80. 
1 kgr. Szantosz kávé.. frt 120. 
kgr. vételnél 50 krral olcsóbb. A cukor B Kgr. vé- 

telnél 1 krral olcsóbb. 

Tüzita: 
1 öl I bükkraa frt 11.— 
1 öl H. bükkfa . frt 10.— 
1 öl usztatott bükkfa . frt 10.— 
1 öl hasáb tölgyfa .- frt 10.— 
1 öl gömbölyü vegyes fa. frt 9.— 

Házhoz szállitva 1 frttal drágább, Fennti minőségü 
tűzifák waggononként is kaphatók megfelelő árked- 

vezménynyel. 
Felapritott tűzifa: 1 mm. vételnél 85 kr., 5 mm.-nál 

80 kr., 10 mm.-nál 75 kr. 

Ismét elárusitóknak és nagyobb vételeknél megfe- 
lelő árkedvezmény. 

H Minden ezen szak- Növény-zsir eladás! Minden szon szak 
fel nem sorolható czikkek a legolcsóbban itten be- 
szerezhetők. Próba bevásárlást kérve 

kiváló tisztelettel 

Stern József. 
Telefon sz. 399, 11. sz. 

Van szerencsém a n érd. közönség b. 
tudomására hozni, hogy a monostori út 110. 
szám ailatti üzletemben 

nagy lisztraktárt 
nyitottam, hol a legjobb kipróbált minőségü 
lisstet, dercsét, korbát napi árban árusitom. 

Mindennemü kási főselékek és fűsse- 
rek kaphatók, a nagyobb rendeléseket haza 
szállitom. 

Vágott tűsifa árulás, métermázsán- 
kénti vételné! haza szállitom. 

Sütődémben naponta friss sütemény 
kapható,; ajánlom valódi vert haju félbarna 
hági kenyeremet, kilogrammja 22 fillér, a 
megrendelt kenyeret haza küldöm. Viszont 
elárusitók és nagyobb vételeknél árkedvezmény. 
Elfogadok sütődémben idegen tésztát megsü- 
tés végett naponta háromszor, ugymint zeggel 

zórakor, délben 111/, órakor és délntán 
3 órakor. 

Becses pártfogását és prób rendeléseket 
kérve, maradtam teljes tisztelettel 

Frank János. 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 


